ASIERA 

45. Izenak berak edefki adierazten du. Eguzki-ilargi, izafy or- 
tziko mami-gayen len-alhirak, Idazteunetako lenengo gutun ontan 
daude. Izafbel omen dan liif oniakoak nola eta nondik softii ziran 
ere ementxe erakusten zaigu. Yainkoa bera ez dan orOy irazana 
bait-da. 

Idazti au, Moxe'k bildua da, Entzun eta ikasi zitunak dar- 
abilzki. Gizonek idatzitako ainbeste idazti z&f aintzakotzat aftzeko 
esparik ez dunak, Yainkoaren eragitez (15) osatutako idaztiak ez 
ditzake bazteftu. Alabanan, safitxotan; bestela izan oi da: idazti 
deunetan batzu-baizuk egundanoko ziurtasunak nai lituzketeH: 
beste inon ez bezelakoak eta obeak eta iigarigoak, noski. 

46. Befi zerbait non afkituko dabiltzanak, ASIERA idazti 
onen aufka izkeia askotxo erabili oi date; eta, at ba'lnte, izkutatuko 
luteke, poziky beiiko, Doibatzak, bana, bestela ibiliz, idazti ontan 
aipatzen diranak ongi uleftzeko asmatzen diran alegiiiak, ez ditu 
txafetsitzen. (A.A.S,, 1945, 319-gafen ofialdean, 55'gafen salean.) 

47. Gerok ere, lenbiziko irakufaldian, bear ba'da, puxka guz- 
tiyak ez ditugu zeatz eta aixa uleftuko (22). Esan nai zaiguna 
gogoan ongi aftzeko, beraz, beste bein ekin beafko diogu. Izan ere 
Antziren elufak (Er. 88, IS) eta AldVren xakafak, bete-lan aundik 
egin dituzte; eta, zertxo asko ezkutatn zaizkigii. Zer egin? Gogo 
onaren bero maitatiz, eluf oriek urtu ditzagun: idazteiinetan, uste 
ez geniiun aberastasunak afkituko ditugu. Asmo zintzozko isuskiz 
autsak astinduz-gero, berez edef dan egia ezagutuko dugu; eta, ira- 
kaspen zdfen diz-diz bikana ikusi ahal izango. 

48. Adibidez: Asiera'n 3, l~goan, bat-batean, suge estalkiz, 
Yaube'ren iriartxizko norbait, gizonari okef eragin nayez agertzen 
zaigu. An bertan 3, 24-gafenean, baratza zaitzaleak aiphatzen zaiz- 
kigu. Nortzu ditugu? Guretzat befi izan afen, ixraeldafentzat eza- 
gunak ziran. Ayek zekizkiten zertxo asko, idazle deunak ez ditu 
berexiki adirazten. Alegiya: gogoki batzuk ba-dirala; eta, gizonen 
aftu-emanetan ayek ere saftzen dirala. Ixraeldafek buruz aspal- 
ditik zekizkitenak, dntzVren elufak estali dizkigu; eta, orain, 
Asiera'n aiphatzen zaizkigunak, ezin uleftu. Barian, Idazteunetako 
beste unetxo aunitz irakufiz, ixraeldafek zekitena, azalera agertu oi 
da. Onela, gizona bafio len Yaube'k gogo-uts diran izakiak softu 
zitula egiztatu ere, bai. 

Gogo-uts deuneri buruz esana, beste edozein gaiz ere befitu 
diteke. Eta, gai auetan asko ikasiyak, ofela ari oi dira: une iluna- 
goak, beste argi eta ezagunen edeftasunez biribildu. 
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49. Asiera idaztiak, here ofietan arte askoko hiiartea darahilki, 
Urte zenbaketarako, aldi bakoitzean, orduko norbaiien izena aipha- 

izen du; eta, gizaldi osoaren urteak, ihor bakaf bat arenak ba'lira 
bezela esan. Ala ere, urte-aldi bakoitzaren mordoa, ez dinidi, giir- 
eganano garbi eta zeatz iritxi izan danik, Gizadi-ikasketetan art 
oi diranak, Asiera idaztiak damaigun iirte-saila bano aiindigoko 
bat nai dute: ezeren zalantza eta okef-beldufik edo akatsik gabe 
ari ba'zaizkigii, ikasketa orien bitartez ziiif eta zuzen erakutsi nai 
dutenaren aiifkakoak, Asiera idaztitik ez bide ditezke atera, 

50. Ala ere, oiiako an gogoan izateko diigii: Asiera idaztiak 
l)erariz ez digu izadiaren adifia irakatsi nai izan. 

51. Asiera idaztia bost zatitan banatn diteke: 

— J) Liidiaren softzea. Lenengo gurasoak. Ayen ogena. 

Arbasoak. Gizadiaren galera: V go ataletik %'raho, 

— 2) Noe. Ugaldea, Efi eta endak bafeyatzea, Noe'ren on- 

dorengoak: 6'gafenetik IVrano, 
~3) Abraham'en edestia. Aren aukeratzea. Ixaak'en ya- 
yotza. Iri galduen ondamena, Ixaak onetsia, Aren 
ezkontza: 12* tik 25'rano, 

— 4) Yakob'en neke-lanak, Ezkontza, Itzulera, Aren se- 

men zitalkeria: 25'etik 36*rano. 

— 5) Yose'ren ametsak, Anaiek ua saltzen dute. Yose 

espetxean. Aren anaiak Aigito'runtz yanarizun, Yose 
agertzen zaye. Yakob zdfa Aigito'ra, Yakob'en ones- 
penak. Yose'ren eriotza: Zl'tik 50'rano, 



Ludi-sofketaren 
lenblziko edestia 

11. Asieran, Yainkoak, ortzi 
lufak irazan zitun. * 

2. Ta lufa nasi-masi bat 
zan; leze-ganean iiuna; ta ur- 
ganean Yainkoaren atsa ze- 
tzan. * 

3. Artan Yainkoak esan zun: 
«Sor bedi argia». Ta argia softu 
zan. * 

4. Yainkoak, argia ikusi ta, 
ontzat eman zun; eta argia 
ilunetik aldendurik, 

5. argiari, <(egun» esan zion, 
eta «iluna», gauari. Eta of a, 
afats eta goiz: egun bat. * 

6. Uf ena Yainkoak esan zun: 
«Bego uren erdian sapai bat, 



urak uretatik bereizi ditzan^>. 

7. Ta Yainkoak sapaya egin, 
ta sapaibel^o urak sapaigaiieko 
uretatik bereizi zitun: eta ofela 
yazo zan. 

8. Ta Yainkoak sapayari 
«ortzi» esan zion. Ta ara, afats 
ta goiz: bigafen eguna. 

9. Gero Yainkoak esan zun: 
«Bildu beitez ortzipeko urak 
toki batera, ta agef bedi le- 
gofa». Ta ala izan zan. 

JO. Ta Yainkoak legofari 
«luf » esan zion, ta ur bilduari 
«itxaso* esan zion. Ta Yain- 
koak ona zala ikusi zun. 

11. Yainkoak befiro esan 
zun: «Sof beza lufak soropila, 
belaf aziduna, eta, bere gisako 
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arnariak dakazken arnari-zu- 
gatza, azia lur-gafiean here 
baitan ekafiz». Ta alaxe gerta- 
tu zan. 

12. Lufak azkitza, edotariko 
azidun belafak, eta edotariko 
zugatzak beren aziekin softu 
zitun; ta Yainkoak ikusi zun 
ona zala. 

13. Ta ara, afats ta goiz: 
irugafen eguna. 

14. Yainkoak oraindik esaii 
zun: «Ortzi sapayan izanbeitez 
argizayak, eguna gautik bereiz- 
teko, eta aroak, egun ta urteak 
neuftzeko. 

15. Ta beude ortziko sapa- 
yan argizai lufa argitzeko. Ta 
ala egin zan. 

16. Argizai aundi bi egin 
zitun Yainkoak; aundiena egu- 
nez, eta txikiena eta izafak 
gauez argitzeko. * 

17. Ta Yainkoak ortzi-sa- 
payan yafi zitun: lufa argitzeko, 

18. eguna gautil<: bereizteko, 
eta argia ilunetik bereizteko. 
Ta Yainkoak ona zala ikusi 
zun. 

19. Ta ara, afats ta goiz: 
laugafen eguna. 

20. Befiz Yainkoak esan zun: 
«Birakite urek bizizko arnas- 
dun piztiz, eta bebiltza egaka 
egaztiak luf-gaiiean ortzipe za- 
balean bafna». 

21. Ta Yainkoak afai aun- 
diak eta uretan igitzen diran 
edotariko bizidunak irasi zitun, 
ta berebat egazti-mota guziak. 
Eta Yainkoak ona zala ikusi 
zun. 

22. Ta Yainkoak onetsi zi- 
tun esanez: «Azi ta ugaldu 
zaitezte, ta itxasoko ura bete 
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ezazute; ta berebat ugaldu bei- 
tez luf gaftean egaztiak. 

23. Ta ara, afats ta goiz: 
boskafen eguna. 

24. Esan ere zun Yainkoak: 
«Sof tu bitza lufak edotarika 
pizti bizidunak, bakoitza bere 
motakoa; edotariko abere naf- 
asti ta iizeak». Ta alaxe izan 
zan. 

25. Edotariko lufeko piz- 
tiak, edotariko abereak, eta 
edotariko nafastiak Yainkoak 
softafazi zitun; eta Yainkoak 
ona zala ikusi zun. 

26. Yainkoak beste bein esan 
zun: «Egin dezagun gizona 
gare antz eta irudiko, itxasoka 
afayei, eguratseko egaztiei, 
aberdi, luf osoari, ta lufean 
nafasten diranei buru izan da- 
kidien», * 

27. Ta Yainkoak gizona bere 
irudiko egin zun; af-eme irazan 
zitun. 

28. Eta Yainkoak onetsi ta 
esan zien: «Kopuratu ta ugaldu 
zaitezte; lufa bete eta mendera- 
tu ezazute; eta itxasoko afa- 
yen, eguratseko egaztien eta 
lufean igitzen diran bizidun 
guzien nagusi izan zaitezte*. * 

29. Ta Yainkoak esan zien: 
«Begira: luf osoan azia da- 
kaften belaf guziak, eta azi 
ta arnariak dakazten zugatz 
guziak damazkizuet, azkufitzat 
ditzazuten. 

30. Ta lufeko iize guziei, 
eguratseko egazti guziei, ta 
lufean nafasten diran bizidun 
guziei lufeko soropil guzia da- 
mayet azkufitzat ». Ta ala izan 
zan. 

31. Ta Berak egindako gu- 
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2iak Yainkoak ikusi zitun; ta 
on-onak ziran. Eta ara, afats 
ta goiz: seigafen eguna. 

21. Ortzi-lufak eta ayetako 
edefgafi guzia ofela osotu 
ziran. 

2. Zazpigafen egunean Yain- 
koak bere ariketa bukatu zun; 
eta, zazpigafen egun ontan, ari 
izandako lanetik, opof egin 
zun. 

3. Ta Yainkoak zazpigafen 
eguna onetsi ta Beretzat bereizi 
zun, bere egitez irazandako 
guzietatik egun artan atseden 
aftu bait-zun. * 

Ludi-sofketaren 
bigafen edestia 

4. Ofa: ortzi-lufen askifiak 
Irazanak ziranean, Yainko 
Yaube'k ortzi-lufak egin zi- 
tunean, * 

5. ez zan oraindik lufgaflean 
basalafik; landetako belafa ere 
ez zan oraindik erne, Yainko 
Yaube'k euria luf ari igofi izan 
ez ziolako; eta, lufa lantzeko 
gizonik ez zalako. 

6. Lufina bakafik igotzen 
zan lufetik, luf-azal guzia 
garastatuaz. 

Giza-softzea 

7. Yainko Yaube'k, beraz, 
lufeko buztinez gizona tan- 
keratu zun; eta aren sudufean 
ats eginez, bizirako arnasa 
ixuri zion; ta gizona bizidun 
egin zan. * 

8 Ordurako Yainko Yau- 
be'k baratza bat Berak landa- 
tuta zeukan Eden'en softal- 
deruntz; eta, Berak softutako 
gizona artan ipifii zun. 



9. Ta Yainko Yaube'k er- 
nerazi zitun edotariko zuga- 
tzak begi-betegafi ta ao-goza- 
gafi; eta baratzaren erdian bi- 
zirako zugatza, ta on ta gai- 
tzaren yakintzako zugatza. 

10. Eden'dik ibai bat sof- 
tzen zan, baratza garastatzeko; 
eta, andik lau besotan bana- 
tzen zan. 

11. Lenbizikoa Pison deritza, 
ta ufe-luf dan Ebila'ko lufalde 
osoan bafna doa. 

12. Ona da gero lufalde on- 
tako urea; ta gaflera an aufki- 
tzen dira bedeli ta onikafia. 

13. Bigafen ibaya Geon deri- 
tza, ta Kus'ko lufalde osoan 
bafna doa, 

14. Irugafen ibaya Tiger der- 
itza, ta Asur'en ekeran doa. 
Laugafen ibaya Perat da. * 

15. Beraz Yainko Yaube'k, 
gizona aftu, ta Eden'go bara- 
tzean ipini zun; arek ua landu 
ta zaitu zezan. 

16. Ta Yainko Yaube'k gi- 
zonari agindu ta esan zion: 
«Baratzeko zugatz guzietatik, 
yana, zilegi zaizu; 

17. banan, on ta gaitzaren 
yakintzako zugatzetik ez yan; 
artatik yan zenuken egunean, 
ilko zera-ta». * 

Emakumearen sof tzea. 
Ezkontzaren yatof ia 

18. Esan ere zun Yainko 
Yaube'k: «Ez da on gizona 
bakafik egotea; dagokion la- 
guna egingo diot». 

19. Yainko Yaube'k, beraz, 
lufetik softu zitun landako 
abere ta eguratseko egazti gu- 
ziak, gizonari eraman zizkion 
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zein izen lezafkieken ikusteko; 
ta pizti bizi bakoitzari, gizonak 
ezafitako izena^ orixe da aren 
izen. 

20. Ta gizonak edotariko 
abere, eguratseko egazti t^ 
landako piztiei izenak ezafi 
zizkien. Ez zan, ordea, gizo- 
nari zegokion lagunik aufki- 
tzen. 

21. Ordun Yainko Yaube'k 
gizonarengana lo-zofoa eratxi 
zun; eta, lo zegola, ari, sayets- 
-ezufetako bat kendu, eta utsu- 
nea aragiz bete zion. 

22. Ta, ateratako sayetse- 
zuf ontatik, Yainko Yaube'k, 
emakumea egin, eta gizonaren- 
gana eraman zun. 

23. Ta gizonak esan zun: 
«Au dut, orain, nere ezufetik 
ezuf, eta nere aragitik aragil 
Ta «gizeme» deritzake, gizona- 
rengandik atera dalako. 

24. Arengatik gizonak bere 
aita-amak utziko ditu, bere 
emazteari itsasteko; ta biok 
aragi bat biuftuko dira». * 

25. Biok, gizona ta emaku- 
mea, lafugofi ziran, baiia lotsa 
izateke. 

Ayen ogena 

31. Sugea zan, Yainko Yau- 
be'k egindako landa-piztirik 
maltzufena; eta emakumeari 
ark esan zion: «Yainkoak esan 
ote-dizue: Ez yan baratzako 
zugatz guzietatik?» * 

2. Emakumeak sugeari eran- 
tzun zion: «Baratzeko zuga- 
tzen arnariak yaten ditugu. 

3. Baratzaren erdiko zuga- 
tzaren arnarietaz, ordea, Yain- 
koak esan digu: «Ez yan ofta- 



tik, ez ikulu ere; ilez zaitezten*. 

4. Sugeak emakumeari esan 
zion: «Ez zerate ilko, ez; 

5. ba-daki, izan ere, Yain- 
koak, artatik zuek yanda bere- 
alaxe zuen begiok irikiko dirala, 
eta Yainkoa bezainbatekoak 
izango zeratela, on ta gaitzaren 
yakitun». 

6. Ordun emakumea oaftu 
zan, zugatza yateko on, be- 
gien betegafi, ta ezaguera iris- 
teko opagafia zala; eta, aren 
arnaritik aftu ta yandakoan, 
senafarekin egokitu zanean, 
eman zion ari ere; eta, senafak 
ere yan egin zun. 

7. Ta bertan zabaldu ziran 
bien begiak; eta, larugof i zeude- 
la auteman zuten; eta piko-os- 
toak yosirik, berentzat gefi- 
pekoak egin zituten. * 

8. Ordun, baratzan eguras- 
ten zebilan Yainko Yaube'ren 
mintzoa entzunik, gizona eta. 
aren emaztea baratzako zu- 
gatz artean Yainko Yaube'ren 
begitandik ostendu ziran. 

9. Banan, Yainko Yaube% 
gizonari dei egin eta esan zion: 
«Non ago?» 

10. Ta erantzun zion: «Zure 
mintzoa baratzan entzunda 
belduftu egin naiz, lafugofi 
bait-nago; ta ostendu egin naiz» 

11. Ta Yainko Yaube'k esan 
zion: «Nork adirazi dik lafu- 
gofi agola? Ez yateko agindu 
dikadan zugatzetik yan ote- 
"duk? 

12. Gizonak erantzun zion: 
«Nere laguntzat eman didazun 
emakumeak zugatzetik eman 
dit, ta yan egin dut». 

13. Ta Yainko Yaube'k ema- 
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kumeari esan zion: «Zer egin 
dun ? » Emakumeak erantzun 
zion: «Sugeak atzipetu nau, ta 
yan egin dut». 

14. Yainko Yaube'k sugeari 
esan zion: «Ori egin dunan 
ezkero, abere ta landako pizti 
guzien artean biraogafi izango 
aiz; sabelez nafastaka abilke, 
eta ire bizitzako egun guzietan 
autsa yango dun. * 

15. Ire ta emakumearen ar- 
tean, ire ta aren ondorengoaren 
artean, etsaigoa yafiko difiat; 
onek burua zapalduko diii, eta 
ik orpoa ziztatuko dion. * 

16. Emakumeari esan zion: 
«Ire neke ta erdimifiak ugal- 
duko zetifiat; onazez erdiko 
aiz, ire yasak senafarengana 
aramake, eta aren mendean 
egongo aiz». * 

17. Gizonari esan zion: «Ire 
emaztearen mintzoa entzunda, 
ez yateko agindu dikadan zu- 
gatzetik yan dukan ezkero, 
lufa iregatik gaiztetsia izango 
duk; nekearen nekez aterako 
duk artatik azkufia, ire bizi- 
tzako egun guzietan; 

18. sapafondo eta larak er- 
neko dizkik, eta landako be- 
lara yango duk. 

19. Ire bekokiko izerdiz yan- 
go duk ogia; lufetik softua ai- 
zanez, lufera itzuli aiteno; 
autsa aiz, ta auts biuftuko aiz». 

20. Gizonak bere emazteari 
Eba izena ezafi zion, bizidun 
guzien ama izan dalako. 

21. Ta Yainko Yaube'k laf- 
uzko sonekoak egin zitun gizo- 
narentzat, eta aren emaztear- 
entzat; eta, yantzi zizkien. 

22. Ta Yainko Yaube'k esan 



zun: «Ara, gizona, guretako bat 
bezela egina; on ta gaitzaren 
yakitun. Ez beza orain eskurik 
edatu ta bizirako zugatzetik 
yatekorik aftu, betiko bizi- 
tzeafen». * 

23. Ta Yainko Yaube'k 
Eden'go baratzatik yaufti zun, 
lufetik atera izana zala-ta, lufa 
landu zezan, 

24. Ta gizona yauftitzean, 
kerubak eta ezpata bat, gafez 
dardar yafi zitun, Eden'gobara- 
tzaren softalderuntz, bizi-zuga- 
tzerako bidea zaitzeko. * 



YABEDUNA 

BlLBO'n." GRIJELMO'renean.— Uribitarte, 4 

19 5 8 



